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See the notice on TED website

725964-2026 - Súťaž
Francúzsko – Prevádzka športovísk – 2026M00297 - Relance du marché public de service portant 
sur la gestion, l'exploitation et l'entretien des activité été/hiver du SMDVVV : station de Turini 
Camp d'Argent et col de Turini
OJ S 203/2026 20/10/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Syndicat Mixte pour le Développement de la Vallée de la Vésubie et du 
Valdeblore (06)
E-mail: marches@departement06.fr
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: 2026M00297 - Relance du marché public de service portant sur la gestion, 
l'exploitation et l'entretien des activité été/hiver du SMDVVV : station de Turini Camp d'Argent 
et col de Turini
Opis: Relance du marché public de service portant sur la gestion, l'exploitation de l'entretien 
des activités été/hiver du Syndicat Mixte pour le développement de la vallée de la Vésubie et 
du Valdeblore : station de Turini Camp d'argent et col de Turini.
Identifikátor postupu: 7e0db9bd-1f0f-4cae-8175-22dd1119843e
Interný identifikátor: 2026M0297
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 92610000 Prevádzka športovísk

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Se référer aux articles L.2141-1 et 
suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Konkurz: Se référer aux articles L2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au 
Règlement de la consultation
Korupcia: Se référer aux articles L2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au 
Règlement de la consultation
Dohoda s veriteľmi: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande 
publique et au Règlement de la consultation

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/725964-2026
mailto:marches@departement06.fr


725964-2026 Page 2/5

Účasť v zločineckej organizácii: Se référer aux articles L2141-1 et suivants du Code de la 
Commande publique et au Règlement de la consultation
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Se référer aux 
articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la 
consultation
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Se référer aux articles L.2141-1 et 
suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Se référer aux articles L.2141-1 et 
suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Podvod: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au 
Règlement de la consultation
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants 
du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Platobná neschopnosť: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande 
publique et au Règlement de la consultation
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants 
du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Aktíva spravované likvidátorom: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de la 
Commande publique et au Règlement de la consultation
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Se référer aux articles L.
2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Se référer aux articles L.2141-1 et 
suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Se référer aux articles 
L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Se référer aux articles L.
2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants 
du Code de la Commande publique et au Règlement de la consultation
Pozastavené podnikateľské činnosti: Se référer aux articles L.2141-1 et suivants du Code de 
la Commande publique et au Règlement de la consultation
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Se référer aux 
articles L.2141-1 et suivants du Code de la Commande publique et au Règlement de la 
consultation

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Lot : relance du marché public de service portant sur la gestion, l'exploitation et 
l'entretiens activités été/hiver de la station Turni Camp d'Argent et col de Turini
Opis: Relance du marché public de service portant sur la gestion, l'exploitation et l'entretiens 
activités été/hiver du Syndicat Mixte pour le développement de la Vallée de la Vésubie et du 
Valdeblore : station Turni Camp d'Argent et col de Turini
Interný identifikátor: Lot unique

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 92610000 Prevádzka športovísk
Možnosti: 
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Popis možností: Marché public de service dont la durée d'exécution est de 12 mois, 
reconductible 3 fois par période de 12 mois pour les mêmes montants, soit une durée 
maximale de 48 mois.

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 12 Mesiace

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Prístup zameraný na znižovanie environmentálnych vplyvov: Prevencia a kontrola 
znečisťovania

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Le prix
Opis: Ce critère est noté sur 40. La note du prix du candidat résultera de la somme des notes 
Sous-critère n°1 : Montant de la DPGF (30 points) Ce sous-critère est déterminé à partir du 
montant total indiqué de la DPGF. Sous-critère n°2 : Prix BPU (10 points) Ce sous-critère est 
déterminé à partir de la somme des prix du BPU auxquels est appliqué une quantité de 1
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 40
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Valeur environnementale
Opis: Valeur environnementale (5 points) Critère environnemental : Le titulaire met en œuvre 
des pratiques de damage raisonné visant à : •limiter le nombre de passages •optimiser les 
itinéraires •réduire la consommation de carburant Il forme son personnel à l’éco conduite.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: La valeur technique
Opis: Sous-critère n°1 : moyens matériels (35 points) Se référer au règlement de la 
consultation Sous-critère n°2 : moyens humains (20 points) Se référer au Règlement de la 
consultation
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 55

5.1.11.  Súťažné podklady
Adresa súťažných podkladov: https://marches-securises.fr/

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 

https://marches-securises.fr/
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Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://marches-securises.fr/
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: francúzština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 18/11/2026 15:30:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 19/11/2026 14:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, západoeurópsky 
letný čas
Doplňujúce informácie: Séance non publique
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE (TA)
Organizácia pre preskúmanie: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE (TA)
Informácie o lehotách na preskúmanie: Recours pour excès de pouvoir : 2 mois à compter de 
la publication ou notification de la décision attaquée et jusqu'à la signature du contrat. Référé 
pré contractuel : possible jusqu'à la signature du marché. Référé contractuel : en application 
de l'art R 551-7 du code de justice administrative. Recours de plein contentieux : 2 mois à 
compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Syndicat 
Mixte pour le Développement de la Vallée de la Vésubie et du Valdeblore (06)
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Syndicat Mixte pour le 
Développement de la Vallée de la Vésubie et du Valdeblore (06)
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: TRIBUNAL 
ADMINISTRATIF DE NICE (TA)
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Syndicat Mixte pour le Développement de la Vallée 
de la Vésubie et du Valdeblore (06)
Organizácia spracúvajúca ponuky: Syndicat Mixte pour le Développement de la Vallée de la 
Vésubie et du Valdeblore (06)

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Syndicat Mixte pour le Développement de la Vallée de la Vésubie et du 
Valdeblore (06)

https://marches-securises.fr/
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Registračné číslo: 20002983300015
Poštová adresa: Centre administratif départemental (CADAM)
Mesto: Nice Cedex 3
PSČ: 06201
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Krajina: Francúzsko
E-mail: marches@departement06.fr
Telefón: +33 497186000
Internetová adresa: https://www.marches-securises.fr
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://www.marches-securises.fr
Profil kupujúceho: https://www.marches-securises.fr
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE (TA)
Registračné číslo: 17060005000026
Poštová adresa: 18 avenue des fleurs CS 61039
Mesto: Nice CEDEX 1
PSČ: 06050
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Krajina: Francúzsko
Kontaktné miesto: http://nice.tribunal-administratif.fr/
E-mail: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefón: +33 048997860
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania
Sprostredkovateľská organizácia

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 015bdff6-af03-4fa3-9e48-632d8797d6fa  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 19/10/2026 10:19:02 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: francúzština
Číslo uverejnenia oznámenia: 725964-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 203/2026
Dátum uverejnenia: 20/10/2026
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